
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

  תלמוד בבלי מסכת ברכות ד	 לה עמוד א תלמוד בבלי מסכת ברכות ד	 לה עמוד א תלמוד בבלי מסכת ברכות ד	 לה עמוד א תלמוד בבלי מסכת ברכות ד	 לה עמוד א 
והאר� ' השמי� שמי� לה+ ו"תהלי� קט: +וכתיב, האר� ומלואה' כתיב לה:  רבי לוי רמי
   . לאחר ברכה�כא� ,  קוד� ברכה�כא� , לא קשיא! נת� לבני אד�

  

 
 
 
Talmud de Babylone traité Bérakhoth page 35 a 
Rabbi Lévi oppose deux versets. Il est écrit (Ps 24) "A l'Eternel la terre et ce qu'elle contient" 
et il est écrit (Ps 115) "Les cieux appartiennent à l'Eternel et la terre Il l'a donné aux 
hommes". [A qui appartient la terre ?] Il n'y a pas de contradiction, car le premier verset 
s'applique avant la bénédiction de consommation, le second verset, après la bénédiction. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Traduction : Philippe Haddad.  

Les bénédictions de jouissance 
 

Bénir pour posséder 
 

Le premier chapitre de la Genèse décrit la création du 
monde par Dieu. La terre devient le lieu de l'histoire 
humaine, et l'homme est appelé à la conquérir.  
 
Pour autant, selon les rabbins, la terre n'appartient 
pas à l'homme, mais à Dieu. Par la reconnaissance de 
la souveraineté divine l'homme peut jouir du monde, 
sans jamais se l'approprier. 

Pour les maîtres d'Israël, cette corbeille de 
fruits appartient à Dieu tant que l'homme n'a 
pas récité la bénédiction de consommation, 
dite "bénédiction de jouissance". 

 


